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ДОГОВІР
купівлі – продажу (відпуску) матеріальних цінностей

державного резерву
    м. Київ                                                                             «____» __________  20___р.

Державне агентство резерву України, що іменується в подальшому Продавець, в особі  ___________________, який діє на підставі Положення про Державне агентство резерву України, з одної сторони, та ______________________, що іменується в подальшому Покупець, в особі __________________, який діє на підставі ______________, з другої сторони, разом далі по тексту – Сторони, уклали цей Договір про наступне:

 
Договір укладено відповідно до Закону України «Про державний матеріальний резерв», Порядку реалізації експериментального проекту з проведення електронних аукціонів з реалізації матеріальних цінностей державного матеріального резерву, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України                від 04.12.2019 № 985.

1. Предмет Договору
1.1. Продавець продає матеріальні цінності державного резерву, а Покупець купує матеріальні цінності державного резерву, на умовах EXW «Франко-склад» відповідно до ІНКОТЕРМС-2010 (далі – матеріальні цінності). 

1.2. Найменування матеріальних цінностей: «М'ясо тушковане. Яловичина» вищого сорту, у металевих банках, масою нетто 1/525г (ДСТУ 4450:2005)
       Кількість: 38 366 ф. б. 
Місце зберігання зазначених матеріальних цінностей: ДО «Комбінат «Прогрес»               (м. Київ, бул. Вацлава Гавела, 24) 
2. Вартість матеріальних цінностей 
2.1. Вартість матеріальних цінностей, що реалізуються  за Договором, визначається за результатами проведеного аукціону та  складає:
	№ лота
	Найменування продукції
	Одиниця 

виміру
	Кількість
	 Ціна за один.

 виміру грн.,

 без ПДВ
	Вартість грн.,

без ПДВ

	
	«М'ясо тушковане. Яловичина» вищого сорту, у металевих банках, масою нетто 1/525г (ДСТУ 4450:2005), дата виготовлення 14.06.2017
	ф. б.
	38 366
	
	

	
	ПДВ, грн.
	
	
	
	

	
	Загальна вартість
	
	
	
	


Загальна вартість матеріальних цінностей: 
_______________   грн.

У тому числі ПДВ:
_________________  грн.



3. Умови здійснення продажу (відпуску) матеріальних цінностей
та розрахунки
3.1. Протягом 18 робочих днів з дати формування протоколу аукціону Покупець здійснює оплату в розмірі 100% (сто відсотків) вартості всього обсягу матеріальних цінностей шляхом перерахування грошових коштів на рахунок Продавця, вказаний у реквізитах Договору. 
При цьому, Сторони дійшли згоди, що відпуск матеріальних цінностей буде здійснено в будь-якому випадку після закладення визначеної в п.1.2. Договору аналогічної кількості матеріальних цінностей до державного резерву (відкладальна умова).
3.2. Протягом 5 (п'яти ) робочих днів з дати отримання Продавцем 100% (сто відсотків) вартості всього обсягу матеріальних цінностей Продавець передає Покупцю два примірники розпорядження (наряду) на відпуск матеріальних цінностей.
3.3. Два примірники розпорядження (наряду) Покупець отримує під розпис та при наявності довіреності.
3.4. Покупець (уповноважений представник Покупця за довіреністю), протягом п’яти робочих днів, після отримання розпорядження (наряду) повинен прибути до організації (підприємства) – зберігача матеріальних цінностей державного резерву та отримати матеріальні цінності, що вказані у розпорядженні (наряді), або укласти договір про їх відповідальне зберігання. Договір укладається з дати отримання розпорядження (наряду).

3.5. З моменту передачі розпорядження (наряду) Продавцем Покупцю, останній несе всі подальші витрати, пов’язані із зберіганням, відвантаженням та транспортуванням матеріальних цінностей.
3.6. У разі якщо протягом місяця з дати реєстрації розпорядження (наряду) Покупець  не отримав двох його примірників з причин, не залежних від Продавця, розпорядження (наряд) втрачає чинність.

4. Права і обов’язки Сторін

4.1. Продавець має право:

4.1.1. Вимагати від Покупця оплати за матеріальні цінності визначені п. 2.1. 
4.2. Покупець має право: 
4.2.1. Після здійснення оплати 100% (сто відсотків) вартості всього обсягу матеріальних цінностей протягом 5 (п’яти) робочих днів отримати два примірники розпорядження (наряду) на відпуск матеріальних цінностей.
4.3. Продавець зобов'язаний:
4.3.1. Видати Покупцю два примірники розпорядження (наряду) на відпуск матеріальних цінностей після настання підстав, зазначених у п. 3.2 Договору.
4.4. Покупець зобов'язаний:
4.4.1. Оплатити вартість матеріальних цінностей у строки, передбачені п. 3.1 Договору. 
4.4.2. Вибрати матеріальні цінності у строки, передбачені п.3.4. Договору або укласти договір про їх відповідальне зберігання.  
5. Відповідальність Сторін та вирішення спорів

5.1. За невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність згідно з ч.11.ст. 14 Закону України «Про державний матеріальний резерв» та чинного законодавства України.
5.2. Якщо невиконання або неналежне виконання Покупцем своїх зобов’язань перевищує 10 (десять) календарних днів, то Продавець має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку, про що письмово повідомляє Покупця. Договір вважається розірваним з дати відправлення такого повідомлення через відділення поштового зв’язку. 

5.3. Спори, що виникають при виконанні Сторонами зобов’язань за Договором, вирішуються шляхом переговорів. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується у судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору.

6. Форс-мажор

6.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за Договором, якщо воно виникло внаслідок обставин непереборної  сили, а саме: стихійного лиха, екстремальних погодних умов, пожеж, війн, страйків, військових дій, цивільних безладів, втручань з боку влади (видання актів нормативного та ненормативного характеру), і якщо ці обставини безпосередньо вплинули на виконання  Договору. У такому випадку, термін виконання Договору відкладається відповідно часу дії таких обставин. 
6.2. Сторона, для якої виконання Договору стало неможливим, повинна сповістити другу сторону про настання або припинення обставин непереборної сили негайно, але не пізніше 10 днів з дати їх виникнення, або з дати коли особа дізналася або мала дізнатися про їх виникнення.

6.3. Належним доказом наявності вищевказаних обставин та їх тривалості є довідки, які надаються компетентними органами. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання або припинення форс-мажорних обставин позбавляє сторону права посилатися на них, як на підставу звільнення від відповідальності за Договором.

7. Строк дії Договору

7.1. Договір набирає чинності з дати його підписання Сторонами і діє до 31.12.2020 року, але у будь-якому випадку до повного виконання сторонами своїх зобов'язань. 
7.2. Договір може бути розірваний у випадках, передбачених законодавством України, та зазначених у п. 5.2 Договору.
7.3.Цей договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу. 
8. Інші умови

8.1. Всі додатки, додаткові угоди, зміни та доповнення до Договору дійсні і є невід’ємною його частиною тільки в тому випадку, коли вони укладені в письмовій формі і підписані обома Сторонами за Договором та завірені їх печатками. 
8.2. Укладаючи цей Договір Покупець не має претензій щодо якості та кількості матеріальних цінностей. 

8.3. Договір складено українською мовою у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із сторін.
9. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

9.1 Сторони зобов’язуються дотримуватись чинного законодавства з протидії корупції та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом («Антикорупційне законодавство»).

9.2 При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють і не будуть робити дій (відмовляються від бездіяльності), які суперечать вимогам Антикорупційного законодавства, в тому числі, утримуються від прямого чи непрямого, особисто або через третіх осіб пропозиції, обіцянки, дачі, вимагання, прохання, згоди отримати та отримання хабарів в будь-якій формі (у тому числі, у формі грошових коштів, інших цінностей, майна, майнових прав або іншої матеріальної та / або нематеріальній вигоди) на користь або від будь-яких осіб з метою впливу на їх дії чи рішення з метою отримання будь-яких неправомірних переваг або з іншою неправомірною метою.

9.3 При виявленні однією із Сторін випадків порушення вказаних вище положень цього розділу Договору її афілійованими особами або працівниками, вона зобов’язується в письмовій формі повідомити про ці порушення іншу Сторону. Також у разі виникнення у однієї із Сторін розумно обґрунтованих підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких зазначених вище положень розділу цього Договору іншою Стороною, її афілійованими особами або працівниками, така Сторона має право направити іншій Стороні запит з вимогою надати коментарі та інформацію (документи), які спростовують або підтверджують факт порушення.

10. Юридичні адреси та банківські реквізити Сторін
	Продавець:
	Покупець:

	Державне агентство резерву України

	

	
	

	_____________________

м.п.
	______________________ 

м.п.


